
Naši uradi pa slovenski jezik. 
(Konec.) 

Lehko se ugane, kara se človeku pri 
takem porazumljevanju nagne sočutje, k uradniku 
čisto gotovo ne, saj najdeš njegovi nevednosti 
težko izgovor, zagovora pa bi mu še z lučjo o 
belem dnevu ne našel. Le čudimo se toraj 
drznosti, s katero še zmerom silijo ljudje v 
naše kraje — ljudje, katerim pač diši naš kruh, 
a mrzi jim do jezika, ki ga govori ogromna 
večina ljudstva po naših krajih 

Gola resnica je tedaj, kar je dr. Rieger 
bil tovnej v državnem zboru izrekel: „Stotine, 
pravi, mladih ljudi se vzprejema leto za letom 
v državne službe pa se nič ne marajo učiti 
drugega državnega jezika, a je jim ga vseskozi 
pri njih službi treba. Iz tega izvira pa potlej 
brezkončna smola v Avstriji in večni prepiri." 

Veliko je v tem pač tudi nemški liberali­
zem kriv, naše dni so ga mladi ljudje vsi 
polni in mu toraj le radi verjamejo, kedar jim 
po svojih glasilih in to skoraj dan na dan za­
gotavlja, da se pri nas govori le malo slovenski, 
in da vse le bolj na nemško cika, Slovenci pa so 
le še po farovžih in po nekaterih vaseh, k ve­
čemu se tem še pritakne kak nemirni učitelj. 
Če človek take reči vsak dan bere, zgine mu 
pač lehko iz spomina, kar se je še na gimnaziji 
bil o številu Slovencev učil, in do t rdnega je 
prepričan, da še le njega tam manjka pa bo že 
tudi zadnjega Slovenca konec. 

Radi pripoznamo, da ne pridejo vsi tako 
nevedni glede slovenskih krajev k nam, toliko 
pa je skoraj gotovo, da je onih velika večina. 
Kaj čejo pa potlej pri nas? Kmalu vidijo, da 
je še Slovencev le več, kakor so si jih domi­
šljevali, in so toraj nejevoljni, saj čutijo sami, 
da niso prav za te kraje, a nazaj v svoje kraje 
prositi, to ne gre tako lehko in čemu bi potlej 
Nemci bili? To se ve, da niso sami krivi, da 
ne zastopijo Slovencev, narobe slovenski kmet je 
butelj, ker še nemški ne zna, da bi se z njimi, 

s tacimi gospodi Nemci sporazumel. Resnica, iz 
tega izvira vsa brezkončna smola v Avstriji in 
večni prepiri. Sam ne vzame nihče rad krivnje 
na­se, najmanj pa Nemec, kedar živi med 
Slovenci. 

\ Kar je boljih uradnikov iz nemške krvi 
prjVnas, teh si vsak prizadeva, da si nabere 
kdjikor toliko znanja v slovenščini in ker je 
SkAienec dobra duša, je zadovoljen s tem in z 
veg t vzprejema od njih tudi nemška pisma. Da 
se&Vako godi, zoper to nismo, izlasti še v po­
sebnih slučajih ne, kajti­ taki gospodje še za­
služijo več manj naše spoštovanje. Iz večine so 
taki tudi mirni v političnem življenju, delajo 
U a Za tO tf>Ea clzrl>xiojo v t o m , ln*v oln-žljo, t e r j a 
od njih. Taci so nam že vredni vsega poštenja. 

Ali žal, da je tacih uradnikov le pičlo 
malo, skoraj je podoba, kakor da bi nt kater i 
si navlašo slovenska t la izbrali, naj bi na njih 
vse, kar je ,Šlovencem sveto, vero, jezik, šolo, 
čem prej mogoče, zadušili. V vse reči se t i 
vtikajo, povsod so ti prvi, vsi bi naj le njih 
poslušali in za vse' to še jih mastno plačevali. 
Da bi Slovenci še to mirno naprej trpeli, tega, 
menimo, pa ne sme in ne more od nas nihče 
terjati. Nam hodi za obstanek, kakor še more 
biti prej nikoli, sedaj so nam čez vse drzni 
postali. 

Da se tacih ljudi ubranimo, smemo in 
moramo se vseh sredstev, kar nam jih daje 
postava na roko, poslužiti. V prvi vrsti bo tu 
treba, da se glede tacih ljudi izpolni, kar so 
različna ministerstva zapovedala. Naj se terja 
od njih djanjski dokaz, da znajo popolnem slo­
venski, papirnato spričevalo pri njih ne velja 
nič, saj vemo, kako so se včasi t aka dobila. 

Če in koliko znajo slovenski, pokaže se 
potlej najbolj iz pisma, iz rešitve vlog, iz vabil 
itd. Treba bo tedaj pripraviti jih, da nam jih 
dajo, to so dolžni, na to jih veže postava, v 
nekaj tudi obljuba, s katero so ­.se obvezali, ko 
so nastopili svojo službo med Slovenci. Višja 
gosposka, do katere se lahko v tacih slučajih 



obrnemo, nam ne bo naše pravice odrekla, ona 
bo pa tako tudi izvedela, kako malo se taci 
ljudje za njene določbe izmenijo, kedar gredo 
na znanje slov. jezika. 

Prišla jim bo sama tako ležje do živega 
in nam bo pa pripomogla do pravice — tje, da 
bomo, kar nam bo gosposka naredila, tudi za­
stopili. ne da bi še le iskali človeka, ki nam 
bi tisto razvozlal. Tega ne bo treba, če nam 
bodo vse gosposke slovenski dopisovale, in tako 
se bomo ovarovali stroškov, ki jih ni treba, 
večkrat pa tudi škode, ki že nastane samo iz 
tega, ker je pismo ali pogodba nemška in zato 
nerazumljiva. 


